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Psalms	2
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	ףַ֤נאֱֶי	

ּ	ו֣דבְִע	 11

	ר֡בַ		ןֶפּ	

	יטְֵפֹׁ֣ש		ץרֶֽאָ	

ּ	וקְּׁשַנ	 12

ִה	 ּ	ור֗סְָּו֝

	הדָָֽערְבִּ	

ּ	ולי֑כְִּׂשהַ	

	לֶ֑זרְבַּ		יִ֖לכְכִּ		ר֣צֵֹוי	

	י֑כְִּלמַ	

	יִ֥נבְּ	

	םִיֹו֭ג		ךָ֑תֶָלחֲַנ	

	יתִּכְ֣סַָנ	

	י֥לַאֵ	

	יִנאֲ֭וַ	 6

	םֵעֹר֭תְּ		טבֵֶׁ֣שבְּ	 9

	הָ֣נתְּאְֶו	

	רמַ֘אָ	

	ל֤אְַׁש		יִּנמֶּ֗מִ	 8

	הָ֗והְי	

ֹ	ומֵֽלֲהבְַי	

ֹח	 	לֽ֫אֶ		ק֥

ּ	וליִ֗גְ֝ו	

	םי֣כִָלמְ	

	ה֑אָרְִיבְּ	

	התָּעְַ֭ו	 10

	תאֶ		הָ֣והְי	

	םֽצְֵפַּנתְּ	

	יסְֵפאַ		ץרֶֽאָ	

ֹ	ו֥נֹורחֲבַּֽו	

	הרְָ֗פּסַאֲ	 7

	םֹוּ֥יהַ		ךָיֽתִּדְִלְי	

ֹ	ופּ֑אַבְ	

	רהַ		יִֽׁשדְקָ	

	ךָ֗תְָּזֻחאֲ֝וַ	

	יִ֗נאֲ֝	

ֹ	ומיֵ֣לאֵ	

	לעַ		ןֹוּ֗יצִ֝	

	ר֣בֵּדְַי	

	התָּ֑אַ	

	ז֤אָ	 5

	קָ֑חְׂשִי		יָ֗נֹדאֲ֝		געְַלִי	ֹ	ומָֽל	

	הכָיִ֖לְׁשַנְו	

	ץרֶ֗אֶ		םיִ֥נְזֹורְו	

	הקָתְַּנְֽ֭נ		תאֶ	ֹ	ומי֑תֵֹורסְֹומֽ	 3

ּצַיתְִ֥י		יכְֵלמַ	 ּ	ובְ֨ 	קירִֽ	2

	בֵׁ֣שֹוי		םִי֣מַָּׁשבַּ	 ּ	וּנ֣מֶּמִ	ֹ	ומיֽתֵֹבֲע	4

	לעַ		הָוהְ֝י		לעְַו	ֹ	וחֽיִׁשמְ	

	םימִּ֗אְֻלּ֝ו	ּ	וּגְהֶי	

ּ	ודסְֹוֽנ		דחַָ֑י	

	המָָּ֭ל	ּ	וׁ֣שְגרָ		םִ֑יֹוג	 2.1
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	לכָּ	ֹ	ובֽ	 	ט֣עַמְכִּ		ירְֵׁ֗שאַ֝		יסֵֹוח֥	 	יֽכִּ	ֹ	ופּ֑אַ	 ֹתְו		ךְרֶדֶ֗		ר֣עַבְִי	 ּ	ודבְא֬
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